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V 
-Jo, quan menjo Uuç, no puc dormir, Agnota. 

-Doncs, jo, quan tu menges llagosta, tampoc. 
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L A QUINZENA 
D E L S N U V I S : 

E l s promesos tenen paciència 
fins a la primavera. E n arribant 
el bon temps, però, llur desfici 
no té aturador i els pares es ve
uen obligats a fer un pensa
ment. E l s nuvis es muden, i 
repapats en un «landó» guarnit 
de blanc, llustrós i suau, arros
segat per dos briosos cavalls, 
fan el cami de casa a l'esglèsia, 
de l'esglèsia al fotògraf, del fo
tògraf a la fonda i de la fonda 
a l'estació, esquivant amb el cap 
els esguards burletes dels im
pertèrrits. 

L'escollit aquest temps es «na 

prova de previsió dels parcs qui
na experiència pot molt. Amb la 
tebior de l'aire de la primavera, 
els nuvis encara que es desabri-
guin no han de témer un refre
dat. E n canvi, a l'hivern ja se 
sap que parella que es casa, pa
rella que arreplega una pulmo
nia. 

E n aquest temps es quan les 
dones són felices, van pel carrer 
esguardant a tort i a dret, cer

cant escales guarnides, cotxes 
amb el ranut de tarongina, i 
aparadors de fotografia, i a ca
da poncella que veuen passar 
cami de l'altar exclamen un "po-
breta !», però amb un to que no 
és pas de llàstima. I és que les 
dones no se'n penedeixen mai 
d'haver-se casat. Aix i com nos
altres cada vegada que ens cre
uem amb un casament no po
dem estar-nos de botzinar: 
«Burro ! Ganàpia ! Ja sabrà's el 
que és bo, j a ! Neula ! Més val
dria que et clavessis un tret!», 
elles senten despertar-se un se
guit de dolços records que les 
omple de satisfacció. 

L a dona no se'n penedeix mai 
d'haver-se casat. Prova d'això és 
que una vegada vidua, sempre té 
un mot tendre per suavitzar els 
defectes del difunt: «Si, és cert, 
s'emborratxava, el pobre, però 
és perquè era orfe de l'edat de 
52 anys». «No hi podia fer més, 
tenia de jugar. E r a com una ma
laltia». «I no era ell, no, eren 
elles les que el buscaven l» 

E n canvi, nosaltres botzinem 
del demali al vespre com uns 
esperitats: «Més hauria valgut 
que enlloc de casar-me m'hagués 
begut un litre de salfumant.» 
«Que en vaig ésser d'animal l» 
«Tan bé que estava de solter \», 
i altres mots que reflexen el des
content i el fracàs. 

Y com que l'amor lliure per 
ara no es posa a la pràctica i el 
divorci dóna molt que pensar, 
aquesta quinzena dels nuvis, en 
lloc de minvar, va in crescendo 
i cada dia hi ha més casaments. 

L a setmana entrant, però, par
larem dels Consells que hauria 
de donar la Societat Protectora 
dels Pobres Nuvis als que estan 
disposats a llençar-se a tan arris
cada aventura. 

L ' O U COM B A L L A 

Ja manquen pocs dics per \ 
«Corpus». 

L'ou com balla, a la Catedrall 
seguirà proporcionant plens del 
Cabildo i serà l'espectacle nésl 
concorregut d'aquesls diis.l 
Grans i xics admiraran cl pro-l 
digi de l'ou en equilibri i i\s\ 
comentaris seran variats i àis-t 
trets. 

—Arribant a casa ho provau^ 
amb un parell. 

F I X A ' T T O T H O M MI
RA E L T E U B A R R E T 

L a crisi del barret de palla c«-j 
guany s'ha manifestat amb nUn 
força que l'anterior. E s debadesl 
que el barretaires posin el critl 
per les parets, car el públic 1*1 
el ronsa. E l «Fixa't , tothom «"-j 
ra el teu barret'.» no conmou ' I 
n ingú . E l s nostres elega*'*] 
rendeixen culte a la moda q"*] 
enguany ha decretat que /'a*í 
de davant ha d'estar abaixada U 
per res del món es posaran »*\\ 
barret que vulgui resistir. 

L a crisi del barret de palla ^ j 
irremeiable, com va ésser-ho mofi 
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abans la crisi de l'hongo i del 
"jipi-japan. 

Cal acceptar-la amb tota re
signació i inventar un altre iapa 
goteres amb el nom de "Blak-
botton» o itSpcrit of Sant LOuistt 
ijue t ingui un caire més modern. 

l'oler ressuscitar morts és per
dre el temps i no condueix a res 
de profit. 

GUNDEMARO RECOLONS 

• • • 
—Ja em veu, tan gras... Doncs 

miri, el meu parc, quan va néi
xer, pesava tan sois 500 grams. 

—1 va viure ? 

• • • 

FRATERNITAT 

lil comte de Presilla, en ad
quirir a Valldebens un castell ro-
tJt-jat d'un sens fi d'hectàreas de 
lerreny, féu coneixença amb els 
masovers i observà amb la sor
presa consegüent que un d'ells 
anomenat Pere Banau, se li as
semblava com un ou amb un al
tre ou 0 com dos germans que 
s'assemblin. 

—T'assembles molt amb mi— 
va dir-li el comte un dia. 

—Sí, senyor comte. L a natu
ralesa ja les ofereix aquestes 
coincidències. 

—Viuen els teus pares ? 
—No, senyor comte. Ambdós 

són morts. Però, si no recordo 
malament, els dos estigueren al 
servei del vostre pare. A casa 
del vostre pare es conegueren i 

casaren. 
E l comte de Presilla, al que-

dar-se sol, reflexionà: 

«L'aventura és ben clara. E l 
meu pare va tenir amors amb la 
mare d'aquest home. Coses de 
la vida! E l fill legítim hereda 
nom, títol i fortuna, mentre el 
fill de l'atzar és un pobre maso
ver que s'ha de guanyar el pa 
amb la suor del seu front. I 
aquest xicot és simpàtic, discret, 
senzill i honrat. No em cal dub
tar gens per compendre que és 
el meu germà.» 

A la comtesa de la Presilla, 
molt més orgullosa que no pas 
el comte, la molestava en gran 
manera l'audàcia d'aquell maso
ver que tenia el tupé d'iissem-
blar-se al seu marit. 

—L'hauries de despatxar en 
Pere. 

— I per què? 
—Perquè resulta insoportable 

això que se t'assembli tant. 
—l · l a s de saber que és el meu 

germà. 
— Q u è dius, espòs meu ? Que 

és el teu germà'( Però això és 
el comble! 

—Res de combles! L a seva 
marc estigué de serventa a casa 
del meu pare... 

—1 el teu pare...? Tot un 
noble... ! ! 

—Què hi vols fer I Ja no hi 
ha remei... Al cap i la fi sembla 
bon xicot i jb li vaig posant 
apreci. 

Cada dia. en efecte, el comte 
es sentia més fraternalmcnt unit 
amb el seu masover. 

I cada dia la seva conscièn
cia li repetia més fort: «Estàs 
desposseint a aquest home del 
que li pertany tant com a tu ! 
E s fill del teu pare!» Tan tur
mentat estava per la seva cons
ciència, que un dia anà a trobar 
en Pere i li digué : 

— E t s el meu germà i no puc 
viure pensant que posseeixo deu 
milions, mentre tu no tens for
tuna. Et cedeixo cinc milions. 

— O h , noi Jo no vull robar 
al senyor comte! 

—Però si no em robes; jo 
te'ls regalo. 

— E s que el senyor comte 
me'ls dóna perquè creu que jo 
sóc fill del seu pare. 

una fotografia i digué al comt^ : 
—Aquest era el meu pai<e. 

Vostè encara s'hi assembla moll 
més que no pas jo. 

* * ^ 
ANISOS 

Parlant de polvos, un dia, 
deia el calavera Anton : 
— E l s polvos que més m'agraden 
són, noia, els polvos d'arròs. 

—M'estimes, nena?—et vaig dï 
bevent en ton cantiret... 
i tu vares dir-me : — S í ! . . . 
mentre bevia a galet. 

—Què tal el còlic, Gasull ? 
—Noi, ho tinc mal amanit. 
E n tota la santa nit 
no he pogut pas tancar l'ull. 

«iiiiniiiiiiiiiiaiiiuuiuuiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiuiiiiHiiiia 

—Doncs, no; és el senyor 
comte el que és fill del meu pare. 

1 obrint un armari, en tragué 

—Diu que per mi es tiraria de 
cap a mar. 

—I per què no ho fa? 
—Perquè no sap nwlar. 
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UN TRUC• 
l ïn certa sabateria 
un jove vestit decent, 
entrà per unes sabates 
i així digué al sabater: 
— E m farà l'obsequi, mestre, 
de provar-men un parell ? 
— De seguida. 

—Les vull bones. 
—Tinc jo de lo milloret.— 
I el sabater va mostrar-li 
un calçat fort i ben fet. 
E l jove es treu les sabates 
i, provant-se el nou parell, 
entrà en la sabateria 
altre jove, i, amatent, 
ajupint-se amb prou destresa, 
les velles sabates pren, 
fugint d'allí ben de pressa, 
deixant al jove sorprès, 
qui cridava mentre veia 
sortir al lladre, corrents: 
—M'ha pres les meves sabates! 
Agafeu-lo aquest pillet!— 
I sortí darrera l'alt re 
amb el nou calçat als peus. 
—Corre, veiam si l'atrapes!,— 
prou clamava el sabater. 
Mes, notà ben prompte l'home 
quan dels dos cap en veié, 
que era inútil atrapar-lo, 
perquè... l'atrapat fou e l l ! 

FRA ANSELM TAROT 

EL FLAC DE MEMÒRIA 

L'escena, a casa e] doctor L l u -
quet, ginecòleg. Hora, la de vi
sita. Ènlra una senyora bellíssi-
ma i I>en planiada. 

—Vostè dirà, senyora. Ouè li 
fa mal 'i 

—Noto des de ía unes setma
nes una forta irritació. M'-be 
rentat amb un grapat de coses, 
i res. Però. . . jo a vostè el tinc 
present, doctor I 

— I jo també a vostè, senyora ! 
Però no caic... 

—Jo tampoc... 
—Així , doncs... Vostè no fa 

excessos en beure v i ? . . . 
— A i , no! 
—Ni en... l'amor? 
—Sóc vídua fa tres anys. 
—Perdoni... E n fi : ho exami

narem. 
—Quina vergonya!.. . 
— E l metge és com el confes

sor, senyora. 1 sense veure el 
mal, no podem curar-lo. 

— J a me'n faig càrrec, ja . Pe
rò, sap?, una és recatada... 

—Posi's així . . . Més ajeguda. 
Una cama aquí i una altra aquí. 
Ah, ha. ha ! 

L a clienta, ajeguda en el «tau
lell» de reconeixement, es mos-

mimMiíiimiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiimiimiiiiimimmmiíiiiiiimHimm^ 

—la mestressa diu que la calúmnia is una cosa que s'aixeca als 
homes. 

— E s veu que a les dernes ningú no ens aixeca res. 

tra franca. Volem dir que no 
amaga res. 1 el doctor Lluquei. 
en contemplar aquell1 bé de Deu. 
exclama, donant-se un cop al 
front: 

—Aquesta piga la conec!.., 
Vostè és la senyora Angeleta! 
No es recorda que l'any passat 
vàrem estiuejar jurtts a Cardó'; 

^ * * 
SANTA INNOCÈNCIA 

E n Miquelel, vailei d» sis 
anys, és ia desesperació de la se
va mamà. \ o en pot sortir. A 
tothom maltracta i posa tot so
vint en greus compromisos als 
seus pares. 

L'altre dia, el senyor Ouira i 
la senyora Agncta, els pares d'en 
Miquelet, tenien visites. A mit
ja tarda, la bona senyora cridà 
la cambrera. 

—Mana la senyoreta?—digui' 
la cambrereta, una morena de 
vint anys que feia goig de debò. 

—Serveixi el te.. .—féu la se
nyora. 

Ara , corre, mona, no t'en-
igué el nen. 

L a senyora Agncta s'indigna. 
—Miquelet, això no està bé. 

No vull cjue donguis nom de 
bèsties al servei. Ni al papà ni 
a mi no ens agrada, ho sents? 

I en Miquelet, mirant el seu 
pare, que amb el gest aprovava 
les paraules de la seva muller, 
digué : 

—T'equivoques, mamà. Al pa
pà sí que li agrada... 

— A mi ?—va dir el pare. 
— S í . Perquè quan la cambre

ra li d iu: l'Ratolinet meu..." 1 
li salta a la falda, ben content 
que està ! 

Excusem dir-los el que va pas
sar aquell vespre... 

* • • 
L'ESTRANYA AVEN
TURA D'EN BIELÚ 

E n Bieló té fama de mentider. 
S i està o no justificada, no en* 
hi fiquem. Assenyalem els fe,s 
i prou. Ara, que perquè vostès 
se'n facin càrrec, els contarem 
aquesta història, que ahir, en 

tretinguis! 



Bieló, moll seriosament, ens en
colomà al cafè. 

—Vaig embarcar-me a I . 'Ha-
vre per anar a L'Havana. E l 
viatge, els primers dies, va re-
suhar esplèndid. E j capità, un 
wl John Park, sorrut i feréstec, 
era obeït cegament per la tripu
lació i no parl;|va quasi amb 
ningú. E l s passatgers érem sis : 
un matrimoni suis, un viatjant 
alemany, un capellà italià, una 
cupletista francesa—molt caia i 
moll ben feta—i up servidor. E l 
vaixell anava carregat de bótes 
plenes de no sé què. E l mar era 
llis i el cel blau i tot anava com 
una seda. Però htmení ja passat 
les Canàries, quan vàrem obser
var amb sorpresa que el capità, 
lan seriós i solemnjLv feia els ta
lòs a la Margot, 'IJV .cupletista. 
1 també ens vàrem fixar amb 
què aquesta li clavava cada «mi-
quel)) que atabalava. 

I ara ve el sorprenent d'aques-
ia història. Tranirorregueren 
vuit, deu, quinzè dfés, i no vè
iem terra! HI nostre vaixell, vin-
ga caminar, però semblava que 
l'Üceà no tingués.rlj.: L a terra 
«spirada no apareixia per en
lloc. 

Lots els passatgers, esverats, 
anguniosos, ens penjàvem a la 
borda esperant albirar la terra 
'erma. Ja estàvem tips de vai
xell. Però no vèiem més que mar 
• cel. Interrogàvem els tripulants 
' aquests, com obeint una con-
s'gna, feien la mitja rialla i ca
llaven. 

-Allò era el «Vaixell Eantas-
roa» ! L'alemany rçnegava i s'a
rpava de cervesa, per oblidar les 
rabòries. E l matrimoni suís s'en-
comanava a totes Iteí verges de 
Sa terra. E l capellà, ni es recor
dava de resar. L'n servidor lle-

'̂a un volum d'en Valentí i 
*-amp, que no em negaran que 
ŝ un símptoma de desesperació, 

•^'s la Margot permaneixia 
'ran qui la, com si estès en el se
cret. 

Peia ja quaranta dies que na-
(Tíavem, quan, un Vespre, la xi-

cota em va contar el que pas
sava. 

~~''-s horrorós !—:va dir-me.— 
'guri's que el capità s'ha ena

morat de mi. 
Es comprèn. 
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-Tinc el cos embastat. 
-Deu éÜWF interessant! 
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—Deixi's de galanteries. E l 
molt atrevit em va proposar que 
l'anés a veure a la seva cabi
na... Ja em pot entendre..: 

—Prou ! Però. . . vostè . . . 
—M'hi vaig negar. A terra, no 

em faria rés. No vindria d'un. 
Però a bord, em fa un no sé què. 
Em sembla que m'iha de portar 
dissort! 

— I ara ! Però, això, què té 
que veure ? 

—Oue el molt salvatge em va 
jurar que fóra seva a bord, i que 
no arribaríem a terra fins que ho 
hagués aconseguit. Cada nit, fa 
virar el vaixell en rodó i fa un 

mes que de dia fem el mateix 
camí! 

No els negaré que tant jo com 
eIs meus companys de viatge và
rem procurar convèncer la cuple
tista que l'amor, en alta mar, re
sulta més deliciós. EI capellà hi 
va emprar tota sa eloqüència. 

Per fi, als seixanta cinc dies 
de navegació, vàrem veure terra 
cubana. Cercàrem la francesa, 
per a felicitar-la, i no la vàrem 
poguer veure. S'havia tancat a 
la seva cabina. E s veu que se'n 
donava vergonya... 

Ara, vostès diran si en Bieló 
és mentider o no. 
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LA PATXORRA D'EN JANDT 

E n Janot Garvat era baix de 
sostre. 

Tot ho veia petit. 
E l s esdeveniments tots els veia 

mirant pel revés de la ullera. 
Disminuïa les coses a la mida 

de la seva talla. 
Cert dia trucà a la porta de la 

cambra de la dispesera. 
—Senyora Quima ! 
— Q u è vol, Janot? 
— U n vas d'aigua, vol fer el 

favor? 
— S i és servit. -jP 
I en Janot, surt de pressa i 

se'n va a la seva habitació. 
Torna a trucar tot seguit. 
—Senyora Qui ma ! 
—Què vol, Janot? 
—Vol donar-me un altre vas 

d'aigua ? 
—Prou ! 
L'operació es repeteix cinc, 

sis, set, deu vegades. 
A la fi, la dispesera, intriga

da, pregunta : 

—Per què els vol tants vasos 
d'aigua, Janot? 

I en Janot respon : 
— E s que se m'ha calat foc a 

l'habitació, sap?, i ja s'ha cre
mat el llit... 

• • • 

LA BLEDA DE LA PAULETA 

L a Pauleta era una xicota ma
ca, molt maca, però molt bleda. 

I en Jaumet estava engrescat 
amb la Pauleta. 

—Escolti, Pauleta! — li deia 
sempre que la veia.—Per què no 
em vol fer feliç ? 

—Impossible, Jaumet. Jo, ja 
ho voldria, però si el vell ho sa
bia, em plantaria, i no em con
vé . . . 

Cert vespre, en Jaumet acom
panyà la Pauleta a casa. L a xi
cota vivia en un fosc carrer de 
prop de Sant Just. 

—Aquí s'està, Pauleta? 

jttHniniDuiiiiuiimiimHiinttiiiniiiniiuiiiintiiiiiitimiiinmmimitiiitmniniiiiiiiiiHiiMiiiii 

I 
-Es que crec que vostè es vol casar amb mi perquè tinc quartos. 
-No ho cregui. Es perquè jo no en tinc... 

—Sí , Jaumet. 
— E m permet pujar ? 
—No, Jaumet... 
—Tingui compassió de mi,! 

Pauleta! 
—Miri : perquè vegi que l'a-1 

precio, si avui el vell no ve, tin-| 
dré gust amb rebre'l. 

—De debò ? 
—Sí . Però. . . com l'avisaré? 
—Miri ; si a les deu no ha I 

vingut, posi un llum darrera la | 
finestra. 

—Vol dir? 
— S í . Serà el senval. Quedem] 

a ix í? 
—Com vostè vulgui... 
A les deu, en Jaumet ja esla

va de plantó. No lluïa cap llum | 
en cap finestra. A les dotze, can
sat i maleint el vellot, se n'anil 
el pobre xicot, renegant de U 
seva pega. L a fosca més abso-1 
luta regnava en la façana. 

L'endemà, la Pauleta feia| 
morros a en Jaumet. 

—Que està enfadada, Paule-1 
ta? 

—Vostè dirà. Sis mesos que I 
em demana una cosa, i quan la 
hi concedeixo, em té plantada es-1 
perant-lo tota la nit, sense venir. 
Vostè dirà si està bé, a ixò! 

— P e r ò . . . i el llum ? 
— A dos quarts de deu el vaig I 

encendre, i va cremar fins les | 
dues I , 
- — d ó m és pòssible ! No el vaig | 
veure, l'hi juro! 

—Però , com el volia vuere, si I 
la finestra de la meva habitació | 
dóna al celobert?... 

A en Jaumet, amb un xic mes I 
li agafa un treball. 

• • • 

POR JUSTIFICADA 

U n xicot de setze anys. veieni·i 
se en possessió, per primera ve
gada, de la, clau i un duro. de
cidí donar a aquest l'empleu ch-
sic. 

I se n'anà, amb un amic M 
veure una certa senyora que If' 
nia unes dispeseres molt ama
bles. Ja ens poden entendre. 

E l xicot, sense saber com ana
va, es trobà aparellat amb i"11 
minyona, grassa i llustrosa, q"1' 
ben bé pesava aquells cent <lu''' 
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los. E n veure — en la cambra 
pespectiva — el deshabillé ÚQ la 
Tfulana, el pobre noi es tornà 
Igroc, groc... 

—Què tens, reiet ? Què et pas-
B*r 

I el pobre noi, respongué : 
—Es que quan era petit, una 

Isomnàmbuia em va dir que mo-
|riria ofegat. 

1 es clavà a plorar. 

* * * 
|UN BON COR 

El senyor Roc va portar a sa 
|muller a l 'Exposició Canina. 

—Què tens, Roc ?—li digué la 
[bona senyora.—Com és que et 
[grates tant? 

— E s que una puça m'ha pi-
|cat. 

—Calla, no et moguis. Té la 
Iveig a la pitera de la camisa... 
I Estigues quiet... A r a ! . . . Ja la 
tincl 

El senyor Roc aturà la nià de 
sa muller. 

—No, Emilieta, no!... No la 
matis. No veus que corre la me
va sang per les seves venes? 

• • • 

U PRIMERA CRIATURA 

Vivien ja desconfiats 
la Ro.saura i en Ventura, 
quan, als deu anys de casats, 
deixà sos desigs col mats 
la primera criatura. 
Com és costum en tals casos, 
mostra el nen la llevadora, 
dient-li : «Sigui en bona hora» 
i en deixar en els braços 
d'en Tura tan gran penyora, 
continuà : « N o pot dubtar, 
puix é s sa mateixa cara...» 
I en Ventura va exclamar : 
" L a té com la que tinc ara, 
0 com quan vaig començar ?» 

—Perdona'm! Ha estat un moment de bogeria! 
— I has tardat una horeta a obrir-me? 

mimiiimiiimmimummuimimmiminHnimmiïnmiíiMiimm 

CONTES INSTANTANIS 

—Cinc duros de mulla per ha
ver pegat la dona en públic. 

—Cinc duros! 
—Sí . Es la taxa d'espectacles 

públ ics! 

— E l seu papà ha fet suspen
sió de pagaments, senyoreta? Ja 
li ho vaig dir que faria tots els 
possible per impedir el nostre 
casament... 

— H i ha una senyora que pre
gunta per vostè. 

—Com é s ? 
—Per l'estil de la senyora. 
—Digui-li que no hi sóc. 

• • • 
— F a temps que no el veiem ! 
— E s que en sis setmanes he 

perdut la sogra, la dona i la cu
nyada... 

—Quina potra! 

» * • 

—Com ! Ahir es va morir la 
teva dona, i avui abraces la cria
da? 

—Què vols que et digui! Amb 
el dolor no sé el que em faig... 



REDACC10N 

sa D U : r u B N T i AL L I C H . 

M HOCHI : BANCO sCu. to 
DU. PASBO D« CSACU 

E L D I A B E T I C C 
B D I C I Ó N D B BARCELONA 

Ó N I C O D I A R I O QUE S A L B L 'N G O L P B CADA SEMANA 

T E L E F O N O 

LO TINIUOS IN UPAUCttll 
'BNBMOS PUOCO PARA ATINCI 

LAS RBCLAMACIONU 

Alo I Director: BUENDIA Y GASSOL Núm. M2I 

EI Bermudo del pastor 

E l o i r o <li'a un pastor 
en un c a f è se s e n t ó 
y l l n m a n d o a l c a m a r e r o 
un vemiLKlo le p i d ï ó . 
— ^ T o r i n w i i — é s l e p r e g u ü l í i , 
y c o n i e s t ó l e el p a y é s : 
— M i r a què ^ a r r o i e l l e v o . . . 
T ú v e r à s , pues, lo que haces. 

( N o t a de la R e d a c c i ú n : "Esio, c o m o 
verso, n o es b ien b ien u n verso, p c r o 
es r í g u r o s a m e n l e h i s i ó r i c o . ) 

¥ 
Dificultades dlffciles 

o la gramdtica en compota 

V a m o s a hacor dos a f i rn iac ioncs c o n -
cretas . ( O j o , ca j i s ta : n o m e endifto « c r o -
q u c l a s » !) V a s é bien bien q u e los que 
c h a f a n como calc e l i d i o m a , d i r d n q u r 
me to los p i c j a l c ü b o , pero u mi p l i m . 
Al là van las do* a f i rmac iones , ba jo m i 
r e s p o n s a b i l í d a d : 

• ( M a d r i d empleza c ò n M y t e r m i n a 
con t .» 

« J e r e z se e s c r í b e con j ?' 
Pues g e n e r a l m e n i e se escribe con j j .» 
M e j u e ^ o f i n c o nabos, o sean 25 p a -

fias, equiva lente a c i r n reales, o 2,500 
c é n t í m o s , a q u e esto que d i g o es í a bue-
n a ve rdad . 

V si l o d u d i i s , b a r r i n a d un r a l o v 
c a e r é í s de l b u r r o . 

* * ¥ 
Del copozo fllosófico 

A d c m a s út-l c l o r o f o r m o , el í i e r , l a co
c a ï n a y la m o r f i n a , ; q u é o ( r a s u b s t à n 
c i a puede p r i v a r el sen l ido? 

l i n Rar ro te . 
(P robad lo y os convencerc-is. 

• * * 

E n el c í e i o dt-ljo b a b t r u n D i a r i o O f i 
c i a l . 

O s i no , ves d ó n d e se p u b l i c a r í a n los 
« D e c r e l o s de l a P r o v i d e n c i a " ! 

N'o s é pas por q u è los sabios se d t -
v a n a n la closca buscandi> la a s c e n d è n c i a 
d ^ l l a t f n . 

S e g u r a m e n l e , su i n a m A f u i la « l a t a » 
y el padre ei ul.'iti'·n». 

• * * 
— í ü u e es lo p r i m o r o q u r >e t o n i a en 

los c a f è s ? 
— A s i e n t o . 
( i U v a ! ) 

• « * 

— c Q u ^ f s 1° que va i n à s n i e jo r p w 
los resf r iados? 

— l " n panue lo . 

El cobaQo de carreras 

l . e m a : « . . . V picv 

C a r r e r a s , que es un fialo de los f r a i ! s, 
t en ia m a n d r a dc i r a pic y se c o m p r ó un 
caba l lo . C a b a l l e r o , aunquc plebeyo has ia 
el muel le de los huesos, en su caba l lo , 
hàcCa fío/o de va l i en t e . S u n o v i a . P u r i t à 
.Arraza y C a l o m e l a n o , estaba que no se 
veia de con ten ta d c ver que su n o v i o 
h ï i c í a t an t a •pachoca. N' u n d i a , engresca
da , te p i d i ó el b r u t o (nos r e f e r i m o s a l 
caba l lo ) , y él, todo b l a n d o , se lo d i ú , 

Y hc a q u i c ó m o c l penco, que era un 
ca re to con todos tos ets y u t t , desdc 
a q u c l d i a fué de P u r a A r r a z a . . . 

(A p r o p ó s i t o : si u n o deja i r un pcd.i , 
es un coch ino , , ;ven jad? 

Pues s i de ja i r dos, es u n bi-pe<lo. i Q a i 
r a r o . o y ? ) 

V o l v a m o s a l caba l lo de C a r r e r a s . Estc 
lo c o m p r ó a don G a l u Pa iu lo , y con el 
cabal lo v i n o G a l o P a n d o . 

— r : y u é es esto que l leva en l a panxa? 
— p r e g u n l ó C a r r e r a s . 

— E s t o — h i z o don Galo—-es i g u a l a us-
ted cuando va a u n banquete . 

— f N o ca igo ! 
— S í , h o m b r e . ; E n que c'incha ! 
C a r r e r a s sc r o m p i ó de r c i r y compn ' i 

e l c u a d r ú p e d o . 
— Y eslo que l leva a q u í , ^ q u é es?— 

hizo . 
—Pues es como un p r o p i e l a r i o que t i e -

ne u n piso p a r a a l q u i l a r . 
- ; Es ta usietf de l o m o ! 
— S í , h o m b r e . i L'arriendii'. 
C a r r e r a s se m e ó de risa. 
— Y si usted l o m o n t a d e s p u é s de c ò 

rner—hizo Galo ,—se p a r e c r à us ted . i l 
caba l lo . 

- K Y o ? 
—L'Sted a l caba l lo . 

—i>0? 
— S í , h o m b r e . I r à n los 'dos con e l bo-

cado en la boca ! 
An te s de toca r el dos con l a s p a i ï a s , 

G a l o d í j o : 
— V", sobre todo , no v a y a usted a Se

v i l l a con M, 
— P o r c u à i e s siete sueldos ? 
— P e r q u è qu i en va a S e v i l l a p ierde su 

s i l l a , y la s i l l a de este penco es de upa . . . 
I . ucgo , ya saben lo que p a s ó . P u r a le 

h izo ascos a l pelo, a la c r i n , a las pa-
tas y a los lomos d r t a n i m a l . i q O u é 
asco In, d e c í a . Y u n caba l lo con c u a t r o 
; c'ascos ! n o le h i z o pieza. 

H o y e l caba l lo de C a r r e r a s es p rop ie -
dad dc Paco B a r d a . Y c l a r o , ; lleva al 
Barda ! 

* ¥ ¥ 
Conferencia 

X u e s t r o q u e r i d o c o l a l i o r a d u r y acreedor 
d o n M a g n o A . C o n t e i i m i e n t o , d a r a un 
d | a de é s t o s , que se a n u n c i a r à p o r ra
d i o y p o r c l n u n c i o , u a ? conferenc ia so
bre e l l e m a : 

" E l h o m b r e no es de t i e r r a . n 
D o n M a g n e alega, con aquel la s inop

s i * h e t e r o g è n i a que h a b i l l a , que si fu<-
semos <fe t i e r r a , cuando c o m i é r a n i o s un 
v i n o ! . b r o t a r i a un à r b o l . 

I d e n l i f i c a d o r s . 

Poema [Dedüerrdneo 

D e c ú i dofla R u p e r t a 
(que e ra , p o r c i e r t o , un x i c tuerU) 
a su sobr ina , la Paca 
(que era un gavada l d ^ maca): 
— ï C ó m o es que L u i s n o tVnfila 
l ' a g u j a ? f Es que ya no h i fila? 
(Es to , no son pas p. . .e ineias , 
son p r e g u n l a s indiscretas . ) 
D i j o P a c a : — T i a , bada ; 
t ienc la v i s t a cansada. 
(Que es cosa m u y n a t u r a l 
t an to a q u í c o m o a l P u i g m a l . ) 
—Pues t u t í o , a l c i c l ó sca, 
aunque sea cosa fea, 
e l d i a antes rft m o r i r 

n o l o d i g o por dec i r , 
los t r a s t i to s r ec l amaba 
y encara me la e n l ï l a b a . 
k 

I P R C N T C ! 
L·ilreno sensacional de la resupeneviíli 

O b r a del g r a n produceur Mig ranes y * 
lo* acredi tados l i t e ra t e s J o s é Martull. 
D i e g o S ig rons , H e l i o d o r o Berna t , l'*'» 
T a r r a v i l l a , J u l i o C u c a i a , P e d r ó Eonoll J 

36 mas 

M ú s i c a a fe i tada por R u p i t 

; i i (> c u a d r o s ! ; 2,694 mujeres I 

; D o s briosos cabal los ! 

T i t u l o dc a lgunos de los c u a d . o s : : 

£1 rapto de los Sabinos. 
i .Vo r a l e u lirarse chinas'. 
Se traspasa «El üéanon, cafè. 
I.uz o Paca-
Flores blancas y »II caballo-
Leandro tras Hero. 
E l embutido de O011 Benito. 
Kl amor ata'do. 

, E t c . E l c . E l c . 

L a g r a n a t r a c c i ó n 

Fatty Mitos 

creador del « b f a c b po rU . . , ha i le de moda 

l .a p a r ' j a 

T r r j a m i Dovas 
de ba i l r s de sala y alcoba 

l«a m u j e r ca t^ón : 

L a Gran Otta 
(162 k i los 315 g r a m o s ) 

Y 212 a t racciones m à s . 

; A r t e ! ; I .uz ! | T a q u í g r a f o s ! 

; Planto '. 
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En Rafel té a la mà ets medis de fer-me feliç... 
-Sempre ho Xé a la mà? Quin caprici! 
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í ISTRgffES i 
- —Doncs, sl, 

sistir a l'estrena d'A Barcetona, 
original del benemèrit senyor 
Montero i mantenedor del teatre 
català. 

— I en va sortir complagut 
vostè, que cs aficionat a les re
vistes. 

—Veurà, jo sóc aficionat a les 
revistes, però no sóc col·leccio
nista de postals. 

—No l'entenc. 
— K s que l'obra del senyor 

Montero no é s més que una col-
lecció de vistes de la ciutat d'a
quelles que pel mòdic preu d'una 
pesseta poden adquirir-se en tots 
els estancs. 

—Potser exagera, senyor Pau. 
—Però que ni tan sols ha lle

git els títols dels quadros, vos
tè : L a Plaça de l'Angel, E l s 
Josepets, L a Rambla... 

—Així aquesta vegada no é s 
panoràmica i b i l ingüe? 

—No, senyor, aquesta, vegada 
é s bil ingüe i urbana. 

— I el públic com s'ho va pen-
dre? 

— E l públic es va engrescar 
davant dels Josepets, de l'entra
da del «metro», de la Plaça de 
l'Angel, del Turó i demés in
drets, i no va parar en tota la 
nit d'exclamar: E s igual! Que 
està l>é ! I que és bonic ! 

—Celebro que hagi estat un 
èxit. 

—Tingui per segur que va é s 
ser-ho. 

— I de la Meller, què me'n 
diu? 

—Tinc entès que va debutar 
a la casa del davant, però jo no 
vaig poder anax^iú. 

—Jo que vaig' assistir-hi. puc 
assegurar-li què; va decepcionar 
un xic. Els anys no passen en 
va, senyor Pau. 1-a Raquel avui 
en té tants com nosaltres. Re
cordi de quan... 

iimiiuiiiiimiiuiimiimmimmiíiiiimnimiinmmî  

—Oh !, per l'amor de Déu, no 
em parli de la guerra dels Car-
lins ! 

— I què més conta de bo, se-' 
nyor Pau? 

—Poca coscta, però, en fi, ja 
que hi estem posats, parlem de 
la comèdia de l'Honori Maura, 
E n Pas, estrenada al Poliorama 
la nit del benefici de la Bassó. 

—Parlem-ne. 
— E n Maura, malgrat certes 

corrents subterrànies de critics 
tossuts, ha triomfat de la matei
xa manera que d'aquí un quant 
temps triomfarà INiAzorin». 

—'Què diu ara? Que I'NAZO 
rin» triomfarà? 

—Parteixo de la base que 
l'oAzorin» és un home que s'ha 
fet antipàtic perquè pateix d'un 
excés de talent. I com que aquest 

-Aquest negre té la dona embarassada. 
-Digues, doncs, que tc un negre per-vindre! 

11 
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lalent havia estat reconegut pels 
crítics, els mateixos crítics en 
veüre que aquest home de talent 
reconegut els deia «burros», 
s'han revoltat i han negat el que 
primer havien reconegut. H a de 
pensar que els crítics encara no 
s'hi havien trobat mai amb què 
ningú els critiqués. 

—Ja é s trist per un crític ha
ver d'ésser criticat. 

—Però anant a ço que anà
vem ; aquest Maura sap on té 
la mà dreta i E n Pas é s tota 
una obra feta a mida pel lluï
ment d'una actriu de les facul
tats de la Bassó. 

Tant en Maura com la bene
ficiada assoliren un triomf de 
debò i els aplaudiments que els 
tributà el públic foren xardoro-
sos i entusiastes. 

— I de l'espectacle estiuenc del 
"Còmic» que no en sap res? 

—No he tingut temps. 
— I de l'estrena de la novela 

de presidio d'en Vidal i Planas ? 
—Tampoc he pogut. 
— I del debut de la Compa

nyia Díaz-Artigas, què me'n 
pot dir? 

—Res, fill; tampoc he tingut 
temps. 

—Doncs, compri's un "pati-
nette» i a veure si la setmana 
entrant podem donar l'abast. 

—Mec ! mec {v mec ! . .' 
—Estigui bonct i que s'hi con

servi. 

* * * 
SENSE DIARIS 

I-'escena passa en un petit po-
blet de la comarca d'Esterri. 

Plou a bots i a barrals. 
Un viatger es fica en llúnic 

f 
—Do qui és aquest r e t r a t que t'h* trobat a la butxaca? 
-—D'una d o n a que vaig conèixer a b a n s de casar-me a m b tu. 

^ E s a dir, que ja abans de conèixer-me m'enganyaves? 

iiiHiiiiiiinimnniíiimniiMmmmiíiiiiiiiimiiiiiiimimwiiniiimmMimmimiiiiiim 

hostal d'aquells volts, i, en en
trar-hi, exclama : 

V-Aixòijés el diluvi! ^w. 
— E l di. . . què? — pregunta 

l'aito. 
4 - E 1 diluvi. No ha sentit a 

parjar mai del diluvi ? 
— E n bona refè que no. 
—Sí , home. Noè l'arca, el 

mont Ararat... 
1 el fondista, gratant-se el cap, 

respongué: 
—Ja se'n farà càrrec, senyor, 

però, amb aquest temps, ja fa 
sis dies que no rebem el diari 1 

m GRAN, S A S T R E R I A L A I E T A N A 

L H D E L R E L L O T G E 

E X T R A O R D I N A R I A S S O R T I T E N L E S U L T I M E S N O V E T A T S 
T i - a o o s d ' o s t a m , a. m i d a , , d e s d e Q 5 a. X S O p t e s . 
T r a . í o s d r l l l c r a t j a r d i n a . , a m i d a , d © a v a 4 B p t e a . 
PanUlon tennis, de 18 a 10 ptet. — Pantalon drll, de 12 a 23 ptes. 
Taltadon de primera eelegorl». — Te l i I coafeeclò g t r u l i d * . — E í I» c u a mé« « c r e d l u d » perquè 

reo tou ela ien» w ü c l e e de millor qualitet al p r » mée barat 
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FALÚRNIES 
L a - Rosa ja no va al ball 

i ha perdut molta alegria : 
i la veureu cada dia 
amb llàgrimes cara avall. 

L a causa d'aqueix dolor 
la saben només que tres: 
el murri del seu promès, 
ella i el seu confessor. 

^ ¥ 
ENTRE VELLS AMICS 

E n Pau i en Pere, després de 
molls anys de no veure's, es tro
ben a la Rambla. En Pau, mo
destament, treballa i va vivint. 
E n Pere, ni això. Fa dos dies 
que no menja ni sap quan ho 
farà. 

\ o puc fer gran cosa per tu, 
amic Pere. l'erò, som o no som 
amics vells? Acceptaries menjar 
un plat d'escudella del dia 
abans ? 

—Prou ! De bona gana | 
—Entesos, doncs. Demà, pas

sa per casa! 



—'Home, carai 
tornes un helicòpter. 

3ra; , · j o the * f a ú t un paraigua i tu em 

(Ue Péle Méle) 

-De debò li agrado? 

-S i és Túnica dona que hi ha en aques. poble! 

(De Parisiana) 

- Q u e no hi són els senvors? 
—Ara es deuen estar fica'm al llit. 

- P e r què et vesteixes de nena? 
—Per a rejovenir a la mamà. 

(De Parisiana) 
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T E R C E R I U H i 
l ' n anu i i c i e i do Kl Lihcral, de M a 

d r i d : 

n A y u d a r é c ien to c incuen ta pesetai m e n -
>ualcs o v i d a f a m i l i a r a sef lorka dcinucb-
irc serio. A l t a , a g r a c i a d a . . . » 

H i ha demost rac ions m o l t d i f í c i l s de 
f f r ! 

Ki iKanxcm, (a l c o m ho l l e g i m ; 

o l in su u l t i m o d iscurso M u s s o l i n i h a 
atinnado que a p r o v e c h a r à c l impues to so
bre el ce l ibato | ï a r a i m p u l s a r a los i t a -
lianos a que se rcproduzcan mds de p r i -
u . Funda estos deseos de c r e c i m i e n t o 
en que 40 m i l l o n e s son demas iado poco 
nnie So mi l lones de alemanes y 200 de 
MUvot.11 

Ja veiem la bessonada declarada o b l i -
ç a t ò r i a . . . 

Aquí els en s e r v i m una a l t r a de fresca : 

"MaKJstone. — R e i n a g r a n e x p e c t a c i ó n 
anie^ e l anuncio de l a v i s t a de Ja cansa 
« g u i d a c o n t r a el h a r ó n s in G e r a r d A r t h u r 
M U w e l l o f W i l l s h i r e , p o r atent.-Klo a t i s 
coslumbres. 

"l 'arece que el b a r ó n li.-vó en a u t o a 
un bosque a mis s Jane O M . Llegado> 
• j l l i . ex ig ió v io l en t amen te de é s t a que se 
desnudase y n o conservase m à s que sus 
medias y sus zapatos. D e s p u é s u n i ó c u i -
dndosamente su c a r a y su cuerpo con una 
pasta para l i m p i a r los cueros y la «tejó 
a b a n d o n a d a . » 

No, si q u a n els anglesos es posen a fer 
bromeia, s ó n castissos. 

1 "V ^a.ri's· u n a senyora ha presentat u n a 
i r " » ' " PcrSu* el seu , "a ' ' ' t ha po r t a t 

"le 1 Àf r i ca se ixan ta cr ies de c o c o d r i l , que 
ha ficat en la c a m b r a de bany. 

T a n m a t e i x , h i h a dones ben poc c o m 
plaents. 

I t a m b é de E l Dia é s el s e g ü e n t a r t i 
c l e : 

« M e a to rmen taban como c i l i c ios sobre 
el a l m a . 

i iPe ro los p r e j u i d o s huye ron en cater-
va apenas m e h a b l ó en el cielo l ibre la 
voz de un r u i s e r t o r . » 

1 nosal t res que s o m r i e m en l l e g i r en 
Junoy. 

Es par la de si a X . . . h i ha tantes ca
ses d 'aquelles. 

E n O u i m N que n ' é s f ' I l . h o con
firma. 

t -opiem de E l Dia, de P a l m a , e l se-
Ru.-m t r e b a l l : 

" í - a discipula. 
; D e j ó discfpulos E r ó s t r í t b ? 

p. .""-" '0 soy 1111,1- d i j o al i n t U n t f la pu-

Ja e s t à . Els ha a f f r à d à t ? 

— Q u a n j o h i v a i g n é i x e r — d i u . — a l car
re r de casa n ' h i h a v i a casa s í , casa no. 

— A l costat de casa teva n ' h i tenies? 
• - l i pregunta un amic . 

— N o ! 

A N o v a V o r k , el doctor \ V . ( j r a h a n i 
W a l k e r ha publ ica t u n l l i b r e , en el qua l 
jier a conquer i r adeptes descr iu c l cel 
a i x í : 

JEU col c's u n lloc c a p a ç per a poder 
con ten i r 21)9.900,000.000.000 d ' à n i m e s , de 
les quals , ca<ía una d i s p o s a r à d ' una casa 
de cent pisos, cada un dels quals fa 
16 per 16 per 16...» 

miimmimiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniin 

M i r . i q u e v a d r e t a I 
- A i x í v o l d r i a v e u r e e l seu h o i M I 

DEPILATORI BORRELL U ' ú r i c q u e t r e u e o u o m l o u t e l p é l í i p » l a r e l , p e r f o r t q u e 
B i f i u l , d e q u a l s e v o l p a r t d e l c o s ( c a r a , b r a ç o s , c a n j e » ) s e p s e 
I r r i t a r t r i c o o l c s t a r . V c p d a e o p e r f u r o e r t e s a S'CSO p t e s . p o t 
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S í a i x ò b o d i e m nosal t res , ens d i u e n 
x i m p l e s . 

L·I Govern d ' A l e m a n y a h a f c i p ú b l i c , 
pe r a ú s dels seu^ agents , u n c ò d í g d ' u r 
b a n i t a t . Des d ' a r a , e s t à p r o h i b i t d i r i g i r -
se a u n a d o n a sense d i r - J i « s e n y o r a » . 

E l s emplea t s de f e r r o c a r r i l s n o p o d r a n 
p a r l a r a m b els v ia tgers , s i n o duen l a 
g o r r a a la m à i les mans f o r a de les 
bu txaques . 

U n dels a r t ic les del susdi t c ò d i g p r o h i 
b e i x a ls ca r te r s m e n j a r pa i sa l s i txa d a 
van t de l p ú b l i c . 

T a m W estan de b rometa a A l e m a n y a ! 

biquidacio 
Es hora de comprà: 

Reüotlesíjoieó 
detotas menasapreu^ 
de verdader REM- T 

• Ooa mesos 
de liquidació 

CASA COTS 
CARRER HOSPITAL, 11 

D e E l Liberal, <ic M a d r i d : 

nProfcsor masaje amer i cano , grj»i is do
m i c i l i o , sertoras, j ï o r c l i c n t t J a . . . » 

C e r t massaige t a m b é Vhi f a r í e m R r a ï U , 
• í o s a l t r c s . 

L l e g k n i e n g a n x e m : 

« U n a n t i g u o zapa iero l lam. iklo M i q u e l 
y de 83 anos de e ü a d , fue dc len ido e l 
lur.es en C h à t e a u v l l l a n acusado de haber 
m a t a d o a su m u j e r a cuch i l l adcs . K l v i e -
j o h a confesado. 

« H a reconocido que , en efecto, ha m a 
tado a su m u j e r c u a n d o é s t * ' s* encon-
t r a b a ea la ç a m a y d o r m i a , Y a A a d i ó que 
h a b i a procedido a s í p o r q u e su m u j e r le 
h a b i a engaAado con o t r o h o m b r e en e l 
curso del aAo 1874.» 

E s veu que ITion ie h a v i a o i c d i u u m o l t 
l a v e n j a n ç a . . . 

A F r i ed r i chasha fen es cons t rue ix u n 
z e p p e l í n - c a s i n o , a m b &alú de te, n i e n j a d o r 
i sala de ba l l a r . 

| c u r a l a b l e n o r r a g i a | 

(VBüIHEESVl 
Ires millor PERA LA pellJ 

A i x ü de baHar pels n ú ' . o l a es c r eu que 
l e m p l a r à els r ics . ; 1 

I , sobre to t , no moles ta : à e l s ' v e ï n s de 
sota . 

Q u a n s ' i oaugura rA ei p r i m e r nieítblée 

E n K . . . . e ra bomber a L ' H a v a n a , en 
aquel ls temps, j a l l u n y a n s , en q u è a i x ò 
era, pe l s espanvols que h i v i v i e n , u n ho
n o r g a i r e b é a r i s t o c r à t i c . 

1. 'al tre d i a es c o n t a v a « n fet de l bon 
senyor que n o d e i x a de t e n i r g r à c i a . Es 
passejava, l ' home , t r a n q u i l a m e n t , q u a n 
toquen a foc, i e l l , c o m si res. 

—Qui Itases. F . . . . , asi parada? H a j 
fuefio '.—li va d i r u n c o m p a n y . 

1 el l n s p o n g u c ser iosament : 
—No puedo ir, hijito. lloy me he pues-

to u» ciicllo de celuloide ! 

A en l - i n d b e r g h , m e n t r e h a estat a 
F r a n ç a . ! i h a n d o n a t q u i n / ^ d i n a r s m é s 
o menys d i p l o m à t i c s , sis recepcions, dos 
balls i n o si- q u a n t s les . 

E ! que dev ia d i r 4 ' av ia i io r : 
— V o l a r sobre el m a r , n o I'·S res. Q u a n 

r s c o m e n ç a a é í s e r he ro i é s d r - s p r é s , bon 
x i c d e s p r é s . 

E n R va fer l a conqu i s t a d ' u n a 
meuca . I aquel la n i t , c o m a bon x i c o t 
i nexpe r t , va anar a casa seva p o r t a n t - l i 
Un r a m e l l de flors. 

— C o m ! l ' n r a m de dos ra l s ! I é s vos
t è aque l l que e m v o ü a c o b r i r de flors? 

polls i altres insectes 
es destrueixen amb 

DISCRETAN 
Polvors inofensius, radicals, 
positius, no emmetzinen, no 
laquen, res delata el seu ús 

rendí; SBOALA, fiíoW». GALLAROO, Son
di SJOÍ botoní, 88. OSLART, PnnCítM, 7 

Divendrei, 3, estrena de l'espectacle d'estiu 

R E V U E E N P O L I E S 

T E A T R E E S P A N Y O L 
C * Èàe.mpei·e-Berg·éa 

EL F IL t DEL CARRER 

E n R , 110 sabent q u è contestar, d i 
g u é : _ 

— E s . . . que . . . n o e m cre ia que e í t i t 
t a n g r a s s a ! 

D i à l e g entre modis te tes : 
— Q u a n e n M i q u e l va d i r -me que m'ev 

t i n t a v a , v a i g e n r o g i r i v a i i r abaixar cl» 
u l l s . . . 

— P e r veure s i e r a v e r i t a t ? 

Q u a n en C s o r t í de casa la K i -
m o a a , l i va d i r : 

—NOM, passo m é s bona estona amb U 
meva d o n a . 

— Q u è et fa que j o n o faci , eh? 
— N o e m cobra res ! 

C o r r e s p o n d è n c i a 

- A ' a n M .—D é u nos e n g u a r d d 'agafar una 
ceba a i x i ! C r e g u i que el planyem dc 
d e b ò . 

Hiftec / / . — H o m e , 110. Que encara te
n i m creences i conduc ta . 

I n moro t r u t . — E n c a r a no soni allà on 
a n e m . C o m p l i r e m a m b m o l l gust cl st-u 
e n c à r r e c . 

t'n sudista.—No l i sembla que el letna 
de les sogres j a Ca I r à s co tes? Posi's la 
m à a l p i t i con te s t i ' n s . 

Co. 'oni de Sans . - A n i r à el conte, amb 
uns q u a n t s cops d 'es t i sora . Allò altre, no 
es fac i i l · lus ions . 

Rei del Carbó.—S\ é s una p romelença , 
d i g u i ' n s - h o , que f a r e m un c s í o r ç . 

Ilikar Bonnal .—Molt o p o r t ú i gració». 
S i e n sap cap m é s , no s ' en t re t ingu i . 

7Veï n e i i í j papilesqucs.—Bé, vaja ! f j * 
de nenes no en tenen rees. A r a , que d* 
b r u t s en tenen m o l t . 

Passa de Uarg.—Ingressa al nostre Mo-
seu Secret . H i f a r à g o i g de d e b ò . 

Un florero.—Bé, «I , p e r ò , que vol ' " • 
h i ? V a n a i x í les coses d'aquest m ó n ! 

K . Lent.—So s ' han de perdre ma i l'« 
esperances. D e vegades, sap?, per 00 
m'Ttys e ï ^ pensa sur t u n au to . 

Morros de B e — S i l ' h i publ iquem, uns 
ca torze anys «le « c a n g r i » no ens els treu 
n i n g ú . 

Sicallptica.—Sí, prenda. I . ' h i ficarem. 
N o l i p o d e m negar res. 

N o i tendre.—Anirà, s í , senyor, però nn 
a l l à o n v o s t è es pensa. A n i r à . . . a! cove. 

Sòmines .—I a r a , pau ! Q u e ens ha prf» 
per £ 1 Hogar y la Moda, potser? 

IMF. C O S T A : CABBIB MOO, 4S· - » * » c · W · 

I D E H L M E U B L E E 
C A R R E R G I H J O L , 3 ( P l a ç a Teat re) 

T e l è f o n U 8 6 A . 
Montat amb tou ala anaçoi moderin 
L·liu de m.uJI ; Cambra» de bany : Calla-
Ia*ci6, lalifoa paniroiar, ala. : MaraiG-

qaea habltaclonaa a 5 paaHUa 

P E R . A . L E S E . E " V E T X . L . E S I E E S T E S IDE E A . E E I 
F A N A L S , G A R L A N D E S , C O N F E T I , S E R P E N T I N E S i t o t a c l a s s e d ' e x o r n a m e n t s 

Córrer Sani Pau. 83 
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J u c g o s F l o r a I c s 
Preciosa novel la de 
JoaquimBelda, Il·lús-
irada per oxgmel U N A plQ. 

IflEUBLÉE CATALUNA ENTRADA POR A R E N A S , 4 
Y E S C U D I L L E R S , 6 5 

Habitaclono» con lodo el contort moderno. A^ua corrlonlo en 
todae habitaclone» (rla y callenie. Calelacción central, elc, etc, 

S U C U R S A L : 
MEUBLEE OLIMPIA H o s p i t a l , 107 E n t r a d a : C a d e n a . I 

Rasgos de ingenio 
de; 

J a c i n t o B e n a v e n t e 

Un tom en rústica, amb portada a tricromía 

P K E U D U E S P E S S E T E S 

l l i m r i l i n í l l l i l l i r n i I ü r i T I T l i r t I n g « n i c s i c U - d a s , i l u m o r i s m o s , F r e s - ' u r e s I I I I I I I l i l ü l ü ü l ü l H l l l ü l H l l ü l 

Colección de sus poesías mas alegres y picarescas.—Un tomo en rústica con el retrato del autor, 65 ets. 

M A I S O N M EU B LEE (VERDURA) 
H a b i t a c i o n s a 6 p t e s . - B a r b a r à , 2 7 , T e l . 8 2 2 1 A . ; B a r 
c e l o n a , • G r a n c o m o d i t a t i s a l e t e s d e b a n y . • T e l è f o n 
pr ivat . - A s c e n s o r . • C o n t i n u a m e n t r e f o r m a t a l a m o 

d e r n a . - V e n t i l a d o r s e l è c t r i c s 

MONT D'OR MEUBLEE (SUCURSAL VERDURA) 
G r a n c o m o d i t a t . - H a b i t a c i o n s a S ptes . - V e n t i l a d o r s 
e l è c t r i c s i s a l e t e s de bany , - T e l è f o n en totes l e s h a b i 
t a c i o n s . - P o r t a l de S a n t a M a d r o n a , 6 ( a l c o s t a t de l 

t e a t r e C i r c o l B a r c e l o n è s ) ; B a r c e l o n a 

La Educación Sexual 
Un volum de més de 300 pàgs., il'ustrat, 3'60 ptes. 

E s ven a íoíes les l l ibreries i quioscos 

l'uofc remei qae, i n u ferjadlcir, mtU lis catre» per nbets qm Ugalu 
C A R R E R D E L A U N I Ó 5 FARMÀCIA 

MED1COS Y B O T I C A R I O S 
Curiós llibre de sàtires, contes, epigrames, narracions 

i altres coses. Preu : 5 pessetes 

m& R1NARIA8 i IMPUREZAS i t l i SAN. 
S8B i l a i t a <le sofrir i n à t l l m e i t e i e dlchu enfer-
m t i n i t t graciat al maravlloso descobrimleit· i » 

LOS MEDICAMENTOS DEL DR. SOlVRf 
I M M a T M o m e n A · u l o · I n d l s t l n ü m e n -
U tot todo* lo* m é d l e o s qae lo* « e n » 
• M I m · r · e · n I» » b « o l a U . ( o n l u u . 
• • tedea ><)• q n * lot U m naado poat 
saAnlmemente reeonooen Qae en » • 
«oa «rónlaos , dlfleilo» y «ei iMea, irutk-
*<>• d o r m i » maeho tlempo «on todA 

de medleamentoi •on reaaltadoa 
fnlmot o DDIOC, m e d U a t s lo* MIDICA-
• n n » ( I L BOOTOI HoiviÉ a* « a r i r o n 
*ron»o r r m d l · · l m e n t e d* a a i enfer 
" • d a d e » . : i • • i : • i i • 
. T I A B Ü K I N A U I A B . — Blanorraffta 
M r i M l o n e » ) «D todM l a i m m l f e a t » -

slonea, « r a l r l M i . r r a t t a t l t i í , ofauitia, 
• u l l i n , fota militar, ne . , del homtarv, 
7 m l v f l i í , vaffimtlf, me ínfn . ur t t r i -

e u i i l l · , • n · « i ! i > . f luiot . He . , < • U 
* a j « r , por t r ó n l e u j rebeldet qae 
"•AD. M «araa pronto J radlefclmente 
o m I M C a c n r a BB. acero» B u r x a . Loa «mfanm 

*í aoloa, ela I c y · e e l o D e a , lATadoa j «pllMi 
**• kajtma, ten peUgrosoc aiempra j « c * 

* ' * · · o · l a dal m é d l a o , j nadla se en tera l a ra 
o'w t m u a aua . n n m m 

• m i s t a a 
•Ma i » «»n 
aataal taa l a 
a a r a r a a d a d . 

i» a • 

1 M P Ü E B E A 8 O k L A a A R Q K l . — S U I l i t t a i a r l o a l · l . te t* 
n a t , h i r p t t , «iic·rot • a r t o o i a · d l a c a i da laa plarnaa), t r u t 
eionst • i c r o / t i l o · a · . « r l t a m a t » e n i , «rt te<rt<ea, «»#., anlcr-
aaedades qae tleaen por aaaaa hamorea, Tl·Ioa O InfaaalonsG 
à e l a a&ngre, por erón laa* o rebeldes qaa «aan, aa • a r a a 
pronto 7 radlealmsnta •on laa PÍLDOKÍS Bircai7i«*a BU. Bas 
so» BoivU. qaa «on ta m a d l · a · l d n dapnratlTa Ideal r P a r 
'esta, porqoe a « i i l a n reaenerando La u k n ^ a , l a ranoarac , 
anmentan todai l u enerrlaa del orcaolamo 7 fornenkan la 
edud. resoWlendo an brere l lampo todaa laa Alaara*. Bagaf 
cranoa, f o r ú n o o l o · , a o p o r a e l ó n da laa mceoaas, sa lda dal sa-
heQo, Inlamaolonea ao general, ata., qnedando l a plal Uza-
p ia 7 regenerada, al cabeMo brlBanta 7 SOPIOBO, no delanda 
an el organisme haeBaa del pagado.—VISTA, fi'ftl r t i . VBAICB 

D E B I L I D A D SBKVIÜHA. — Impotaacia (falta da r lget 
•exoal) , polucionta noeturnai , « p a r m a t o r r a a (pérdldaa a » 
mtnales), eonianclo mantal, v'rdida dt « « m o r i » , dolor d< 
aabdfa, vértiQo», dabiltdad muaautar, fatiga eorporal. tana-
bioraa, palpltacionaa, Iraatomoa narTÍoaoa d§ Im mujar y la-
daa IaB manlfeataelonei da la .Vauroatanla. o a g o t a m l e n t » 
nerrloBO, por • r t n l · a a 7 rabeldea qae aeaa, se « a r a n pronta 
7 radloalmanta «on la* OBUIAÍ romcíALBi »IL BOCTOB Bai-
n i . UAa qae a n medleamentc, «on a n alimento aeenelal dal 
eerebro. m é d o l a 7 todo al eletema nerrloeo, Indleadaa aapa 
slaimente a loe agotadoe an l a Inrentnd por toda elaae de 
uoeeoe (Tlejoe eln afloa), p a r a raeaperar fntegramenta t a 
dae ena fnnolonaa 7 eonearrar basta l a extrema Tajea, ela 
» ! o l e n t a r al organlemo. al rigor eaxnal proplo da l a adad.— 
— V s í i i , l ' H n a . r a u c a 11 11 u •« M ' • "• 
A Q E S T » Í X C L C B I V O : aij'o de /o«< F l d a l |> « l ò o a . 8. aa 0 
Honeada, I I . B a r a e l o n a . — T M T A 1 r o r m a e l a S e » a l * . B a B -
bla de laa Floree. 14; / a r m a r i a Oalort, • » < • Frlnaaaa. T, » 
an laa prlnaipalee fannaelae da l e p a t a . Portogal 7 A m é r i e a 

Colceí ines reforzados 
pari un solo pit, Itbrlctlot por inrtrgo. — L t 
rulntie los ptstons: HÀTÀCÀBRAS RAPUi. 1 
l i p r í m n veí R. I. P. — Clialct da r / u urlntrlu 
lar«je e IrrlgtcloBet pàndespafs dol iota eeiiial 

LA MUNDIAL : E8PALTEB. 8 
(entre San Pablo y Beato Oriol) 

S A R N A R O N Y A E i eara radieafaaeDt aaib el 
eahFOKECO OHBflhbBRO 

1«a la fa dnapartlxer, ea 10 mina». De r e i d c Ccwtm l e l'AwUo, M 
C r a t m d'Bepea'Bee 

bfl m a s c o T f í 
Casa dedicada a la venda de gomes hi
gièniques alemanyes de hs millors 
marques. — Sense rival. — Proveu-les i 
us convencereu. — Mata-cabres en pols 

50 cèntims capsa 

Sant Ramon, 1 -BARCELONA 



i6 
P A P l f i - j 

-No tinguis por. Com més calent està el cos. més freda troba. 
-Ai, Pepet, em glaçaré! 


